
 

URGENT – ACTION 
CORRECTIVE DE SÉCURITÉ 
 

 

Date de diffusion de la lettre GE HealthCare Réf. # 32093 

 
À 
l’attention 
de : 

Directeur de l’ingénierie biomédicale 
Directeur de néonatologie/Responsable des accouchements/Gestionnaire des soins infirmiers  
Gestionnaire des risques/Administrateur d’hôpital 

OBJET : Panneaux et hublots de Couveuse Lullaby, Care Plus, Care Plus® Modèles 1000, 2000, 
3000 et 4000, Couveuse Lullaby, Couveuse Lullaby TR et Couveuse Lullaby XP non 
correctement verrouillés - Risque de chute du patient. 

 
 

Problème 
de sécurité 

GE HealthCare a pris connaissance du fait que le panneau latéral des couveuses Care 
Plus, Care Plus® Modèles 1000, 2000, 3000 et 4000, de la couveuse Lullaby, des 
couveuses Lullaby TR et Lullaby XP peut être vertical et sembler fermé mais n’est pas 
verrouillé si l’indicateur rouge est visible. Les hublots aussi peuvent sembler fermés alors 
qu’ils ne sont pas verrouillés lorsqu’ils sont obstrués, par exemple par des housses de 
capot. Si un patient heurte le panneau latéral ou le hublot qui n’est pas verrouillé, le 
panneau peut se désolidariser, tomber et s’ouvrir, et le patient n’est alors plus protégé 
contre les risques de chute. 

 
Mesures à 
prendre 
par le 
client/ 
l’utilisateur 

Ces dispositifs (Couveuse Care Plus, Care Plus® Modèles 1000, 2000, 3000 et 4000, 
Couveuse Lullaby, Couveuse Lullaby TR et Couveuse Lullaby XP) ont atteint leur fin de 
support Garanti. Veuillez consulter les lettres Fin de commercialisation et de support 
garanti ci-jointes qui ont été distribuées précédemment. GE HealthCare recommande aux 
clients de remplacer, si possible, ces appareils. 
 
Les clients qui souhaitent poursuivre l’utilisation de ces appareils doivent s’assurer que : 

• À chaque fermeture du panneau latéral, les verrous sont fermés de manière sûre. 

• À chaque fois que les portes des hublots sont fermées, le verrouillage des 
hublots est vérifié manuellement pour s’assurer que les verrous des portes des 
hublots sont bien enclenchés. 

• À chaque fois que le panneau latéral ou le hublot est fermé, une traction est 
exercée sur la porte du hublot pour s’assurer qu’elle est verrouillée. 

 
Ces dispositifs sont destinés à être utilisés par des professionnels de santé. Si une 
personne qui n’est pas un professionnel de la santé entre en contact avec le dispositif, 
veuillez vérifier les verrous après ce contact afin de vous assurer que les panneaux et les 
hublots sont bien fermés. 

 
Assurez-vous que tous les utilisateurs potentiels de votre établissement ont pris 
connaissance de cet avis de sécurité et des actions recommandées. 
 
Veuillez conserver ce document dans vos archives. 

 
Remplissez et renvoyez le formulaire de réponse ci-joint à l’adresse suivante : 
MIC.FMI32093@ge.com 

 

 

GEHC Réf. n° 32093_FR Page 1 sur 4

mailto:MIC.FMI32093@ge.com


Détails des 
produits 
concernés 

Toutes les couveuses Care Plus, Care Plus® Modèles 1000, 2000, 3000 et 4000, la 
couveuse Lullaby, les couveuses Lullaby TR et Lullaby XP 

Tous les kits de pièces de capot Care Plus, Care Plus® : Réf. 6600-0047-851, Réf. 6600-
0033-850, Réf. 6600-0081-850, Réf. 6600-0961-500, Réf. 6600-0083-850 

Tous les kits de pièces de capot Care Plus, Care Plus® : Réf. 6600-0082-850, Réf. 6600-
0504-800, Réf. 6600-0148-800, Réf. 6600-0970-500 

Tous les kits de pièces de capot de couveuse Lullaby : 

Réf. M1169566, Réf. M1160659, Réf. M1206259, Réf. M1206260, Réf. M1166836, 

Réf. M1166814 

Tous les kits de pièces de porte de capot de couveuse Lullaby : Réf. M1169767, 

Réf. M1160674, Réf. M1187512, Réf. M1206646, Réf. M1166822 

*REMARQUE : Ces produits ont été expédiés avant la mise en œuvre du système UDI et 
ne comportent pas de numéro GTIN (Global Trade Item Number) 

*Les couveuses Lullaby, Lullaby TR et Lullaby XP ne sont pas commercialisées aux 
États-Unis. 

 
Utilisation prévue : 

Les couveuses offrent un environnement thermique régulé aux nouveau-nés incapables 

d'assurer leur propre thermorégulation. Elles peuvent également être utilisées pendant de 

courtes périodes pour faciliter la transition du nouveau-né de l'utérus à l'environnement 

extérieur. Les couveuses disposent d'alarmes pour alerter les cliniciens lorsque certaines 

conditions du patient ou de l'équipement se produisent, comme un dysfonctionnement ou 

un écart excessif de la température du patient par rapport à la valeur définie. 

Les couveuses peuvent intégrer d'autres fonctionnalités, telles que l'humidification de 

l'environnement du nourrisson, l'inclinaison du lit, l'alimentation en oxygène et la 

transmission de données vers des moniteurs distants ou des systèmes d'appel infirmier. 

 

Correction 
des produits 

GE HealthCare fournira un addendum au manuel d’utilisation, une étiquette pour le 
dispositif dans un prochain courrier sans aucuns frais pour vous. 
 

Coordonnées Pour toute question ou préoccupation concernant cet avis de sécurité, veuillez contacter le 
service de maintenance de GE HealthCare ou votre représentant local. 
 
Anandic Medical Systems AG 
T: +41(0)848 800 950 
F: +41 (0)52 646 03 03 
E: FMI@anandic.com 

 
 
GE HealthCare confirme que les autorités règlementaires concernées ont été informées de cet avis de sécurité. 
 
Soyez assurés que le maintien d’un niveau de sécurité et de qualité élevé est notre priorité absolue. Si vous 
avez des questions, veuillez nous contacter en utilisant les informations de contact ci-dessus. 

 
Cordialement, 

 

 

 

Laila Gurney 
Chief Quality & Regulatory Officer 
GE HealthCare 

Scott Kelley 
Chief Medical & Safety Officer 
GE HealthCare 
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ACCUSÉ DE RÉCEPTION DE L’AVIS DE CORRECTION D’UN DISPOSITIF MÉDICAL – RÉPONSE REQUISE 

 

Veuillez remplir ce formulaire et le retourner à Anandic le plus tôt possible après réception, et ce 
dans un délai de 30 jours. Ce formulaire confirme que vous avez bien reçu et compris l’avis de 
correction du dispositif médical. GE HealthCare a besoin de ce formulaire complété pour traiter l'envoi 
d'un addendum au manuel d'utilisation et d'une étiquette. L’addendum au manuel d’utilisation et l’étiquette 
seront fournis gratuitement. 

 
 

   
 

   
 

   
 

   
 

   
 

 
Il est important que nous ayons la confirmation que nos clients ont reçu cet avis de correction. 
Cette étape doit être effectuée avant que le processus d’expédition des étiquettes et de 
l’addendum puisse commencer. 
Veuillez cocher une des cases suivantes, saisir les informations demandées et nous renvoyer ce 
formulaire par l’un des moyens ci-dessous : 

 

Nous accusons réception et compréhension de l'avis de correction des dispositifs médicaux et 
avons identifié que nous n’avons aucune des couveuses Care Plus et Lullaby et/ou Unité de 
remplacement sur site (FRU) concernées. 

 

OU 

 
Nous accusons réception et compréhension de l'avis de correction des dispositifs médicaux et 
avons identifié que nous avons effectivement des couveuses Care Plus et Lullaby et/ou Unité 
de remplacement sur site (FRU) concernées. 

 

Si vous possédez des couveuses Care Plus et Lullaby et/ou des unités de remplacement sur site 
concernées, indiquez chaque numéro de série et numéro de référence de l'unité de 
remplacement sur site individuellement dans le tableau ci-dessous. Si vous avez besoin 
d'espace supplémentaire pour inclure les numéros de série ou les numéros de référence, veuillez 
copier cette page et fournir autant de pages que nécessaire pour inclure tous les appareils. 

 

N° de série de couveuses Care Plus et Lullaby N° de réf. des unités de remplacement sur site 
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*Nom du client/destinataire : 

Adresse : 

Ville/État (province)/Code postal/Pays : 

*Adresse e-mail du client : 

*Numéro de téléphone du client : 

 



Veuillez indiquer le nom du responsable qui a rempli ce formulaire. 

 

   
 

   
 

   
 

   

 

*Indique les champs obligatoires 
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Signature : 

*Nom en majuscules : 

*Poste : 

*Date (JJ/MM/AAAA) : 

 

Veuillez retourner le formulaire rempli en numérisant ou en prenant une photo du formulaire 
rempli et en l’envoyant par e-mail à : MIC.FMI32093@ge.com 

mailto:MIC.FMI32093@ge.com


 

GE Healthcare  
Maternal-Infant Care 

Rajaraman Narayanaswamy 
Global Product Manager 

 
122 EPIP, 

Whitefield Road, 
Bangalore 560066, 
INDIA 

 
Raj.Narayanaswamy@ge.com 

 

Le 21 octobre 2019 
 

Objet : Avis de fin de commercialisation et de SAV pour les couveuses de la gamme Care  

Plus Cher client : 

Cette lettre a pour but de vous informer que GE Healthcare mettra définitivement fin à l’entretien, aux contrats d’entretien 
et à la fourniture de pièces détachées pour notre gamme de couveuses Care Plus à compter du 31 mars 2020. 

 

GE Healthcare a arrêté la production des couveuses Care Plus en mars 2015 (les ventes ont été interrompues pour tous les 
pays exigeant le marquage CE en mars 2014). À mesure que la technologie de nos produits évolue au fil du temps, nous 
évaluons continuellement notre capacité à fournir les niveaux de service de haute qualité et dans les délais que vous 
attendez de GE Healthcare. Dans le cas de cette série de couveuses de la gamme Care Plus, introduite pour la première 
fois en 1998, il n'est plus possible d'acquérir la technologie et/ou les pièces nécessaires à la maintenance de ces produits. 

 
D’ici le 31 mars 2020, nous continuerons à déployer des efforts commercialement raisonnables pour prendre en charge 
ces appareils tant que les pièces resteront disponibles. Toutes les pièces de rechange que nous aurons en stock après cette 
date continueront d'être mises à la disposition de nos clients Care Plus jusqu'à épuisement des stocks. Vous pouvez 
contacter votre centre de SAV local pour vous renseigner sur la disponibilité des pièces. 

 
GE Healthcare s'engage à fournir des produits et services de haute qualité qui aident les cliniciens à prodiguer des soins de 
meilleure qualité et plus sûrs. La gamme de produits GE Healthcare comprend la Giraffe® Incubator Carestation. La Giraffe 
Incubator Carestation est un micro-environnement fermé de soins intensifs néonatals développé selon une philosophie de 
participation approfondie des utilisateurs pour définir au mieux des fonctionnalités qui répondent aux besoins des 
cliniciens, des patients et des familles. Plusieurs fonctionnalités offrent un environnement adapté au développement du 
nourrisson, tout en réduisant le stress de la famille et en simplifiant les procédures pour le clinicien. La couveuse Giraffe 
peut également être utilisée avec le Shuttle Giraffe. Le Shuttle Giraffe convertit tous les lits Giraffe en une solution de 
transport intra-hospitalier, éliminant ainsi le besoin de transferts de lit dans les transports intra-hospitaliers et fournit une 
source d'alimentation mobile pendant 45 minutes maximum qui permet le transport du patient entre les zones de soins 
du bâtiment hospitalier. 

 
Merci pour votre confiance en nos produits et solutions. Nous sommes impatients de poursuivre notre relation avec vous 
et de répondre à vos futurs besoins en matière d’équipement et de service. Merci d’être un client précieux. 

 

Cordialement, 

 
Rajaraman Narayanaswamy 
Global Product Manager 
GE Healthcare, Maternal-Infant Care 

 
DOC2322228 
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GE Healthcare 
 

Aravind 
Sadaiappan Global 

Product Manager 
GE Healthcare 

122, EPIP, 
Whitefield 

Road, Bangalore 
560066, India 

Email: 
Aravind.sadaiappan@ge.

com Mobile: +91 96320 
11799 

Telephone: +91 80 4088 7366 

 

 
Objet : Avis de fin de service pour Couveuse Lullaby, Couveuse Lullaby XP et Couveuse 
Lullaby TR 

 

Cher client GE Healthcare, 
 

Cette lettre a pour but de vous informer que GE Healthcare interrompra complètement le service, 
les contrats de service et le support en matière de pièces pour nos couveuses Lullaby, Lullaby XP 
et Lullaby TR à compter du 1er octobre 2019. Nous savons qu'il est important que vous soyez 
informés à l'avance des modifications de produits affectant votre équipement vieillissant. À mesure 
que la technologie de nos produits évolue au fil du temps, nous renforçons continuellement notre 
capacité à fournir les niveaux de service de haute qualité et dans les délais que vous attendez de 
GE Healthcare. En ce qui concerne les systèmes des couveuses Lullaby, Lullaby XP et Lullaby TR, 
il n'est plus possible d'acquérir la technologie et/ou les pièces nécessaires à la maintenance de ces 
produits. Les numéros de modèles concernés sont indiqués ci-dessous. 

 
Nos dossiers indiquent que vous possédez un ou plusieurs de ces modèles. Après le 1er octobre 2019, 
nous ne pourrons plus rédiger ou renouveler de contrats de service pour ces produits. Ce changement 
n'a aucun impact sur les contrats de service en cours pour les produits dont la date d'expiration est 
antérieure à cette date. Si d'autres produits figurent sur ces contrats de service existants, ces contrats 
de service ne seront pas autrement modifiés, sauf pour ajuster le statut de ces produits. 

 

Jusqu'au 1st octobre 2019, nous continuerons à déployer des efforts commercialement raisonnables 
pour prendre en charge ces appareils tant que des pièces resteront disponibles. Pour les pièces de 
rechange et l'assistance pendant cette période, veuillez contacter votre centre de service GE 
Healthcare local. 

 
Merci pour votre confiance en nos produits et solutions. Nous sommes impatients de poursuivre 
notre relation avec vous et de répondre à vos futurs besoins en matière d'équipement et de service. 
Merci d’être un client précieux. 

 

Cordialement, 
Aravind Sadaiappan 
Global Product Manager 
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Liste des pièces concernées pour la couveuse Lullaby : 
 

N° de réf. GE Description N° de réf. AMS 

Unité principale 
M1151042 Couveuse Lullaby comprenant : auvent avec grande 

porte pliable, six hublots et six ports IV, module de 
contrôle (avec affichage numérique de l'humidité 
relative), matelas standard, plateau de matelas 
coulissant, plateau à rayons X, système de contrôle 
passif de l'humidité, mécanisme d'inclinaison, air 
rideau, sonde de température de l'air (avec double 
capteur d'air et capteur d'humidité), sonde de 
température cutanée (réutilisable), filtre à air, filtre à 
oxygène, réservoir d'eau avec indicateur de niveau 
d'eau, rail latéral de protection pour Lullaby Incubator, 
manuel d'entretien pour Lullaby Incubator 

0201-000-000 

Base 
M1151126 Support pour armoire roulante Lullaby Incubator, 4 

roues - deux avec freins 
0201-001-035 

Tension 
M1151130 Configuration de tension - Couveuse Lullaby - 230 ± 

10 % V 50/60 Hz 
0201-001-135 

M1155509 Configuration de tension – Couveuse Lullaby TR - 110 ± 
10 % V 50/60 Hz 

0201-001-171 

Cordon d’alimentation 
M1151201 Cordon d’alimentation Lullaby CE 0201-001-136 

M1151202 Cordon d’alimentation Lullaby Italie 0201-001-137 

M1151203 Cordon d'alimentation Lullaby Amérique du Nord 0201-001-138 

M1151204 Cordon d’alimentation Lullaby UK 0201-001-139 

M1155488 Cordon d’alimentation Lullaby Argentine 0201-001-173 

M1155489 Cordon d’alimentation Lullaby Inde 0201-001-174 

M1155490 Cordon d’alimentation Lullaby CCC 0201-001-175 

Littérature 
M1151106 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 

étiquettes) - Lullaby Inc - Anglais 
0201-001-140 

M1151107 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Bulgare 

0201-001-141 

M1151108 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Tchèque 

0201-001-142 

M1151109 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Français 

0201-001-143 

M1151110 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Grec 

0201-001-144 

M1151111 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Italien 

0201-001-145 

M1151112 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Polonais 

0201-001-146 

M1151113 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Portugais (Europe) 

0201-001-147 

M1151114 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Roumain 

0201-001-148 

M1151115 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Russe 

0201-001-149 

M1151116 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Espagnol 

0201-001-150 

M1151117 Configuration de langue (manuel de l'opérateur et 
étiquettes) - Lullaby Inc - Turc 

0201-001-151 

  



Options 

M1151121 Double paroi pour couveuse Lullaby 0201-001-088 

M1151122 Espaces de rangement gauche et droit pour couveuse 
Lullaby 

0201-001-110+0201-001-111 

M1151209 Balance intégrée 0201-001-087 

Accessoires 

M1151125 Colonne pour couveuse Lullaby et XP 0075-001-024 

M1155492 Manuel d’entretien – Couveuse Lullaby 0201-001-177 

 

Parties concernées pour la couveuse Lullaby XP 
 

N° de réf. GE Description N° de réf. AMS 

Unité principale 
M1151135 Couveuse Lullaby XP comprenant : baldaquin 

avec grande porte pliable, six hublots et huit 
ports IV, module de commande (avec affichage 
numérique de l'humidité relative), grand 
matelas, plateau de matelas coulissant, 
plateau à rayons X, double paroi pour 
couveuse Lullaby XP, système de contrôle 
passif de l'humidité, mécanisme d'inclinaison, 
rideau d'air, sonde de température cutanée 
(réutilisable), sonde de température de l'air 
(avec double capteur d'air et capteur 
d'humidité), filtre à air, filtre à oxygène, 
réservoir d'eau avec indicateur de niveau 
d'eau, rail de protection latéral pour couveuse 
Lullaby XP, manuel d'entretien pour couveuse 
Lullaby XP 

0202-000-000 

Base 
M1151136 Support d’armoire roulant, 4 roues dont deux 

avec freins 
0202-001-064 

Tension 
M1155510 Tension pour couveuse Lullaby XP - 230 ± 

10 % V 50/60 Hz 
0202-001-127 

M1155511 Configuration de tension pour couveuse 
Lullaby XP - 110 ± 10 % V 50/60 Hz 

0202-001-157 

Cordon d’alimentation 
M1151201 Cordon d’alimentation Lullaby CE 0201-001-136 

M1151202 Cordon d’alimentation Lullaby Italie 0201-001-137 

M1151203 Cordon d'alimentation Lullaby Amérique du 
Nord 

0201-001-138 

M1151204 Cordon d’alimentation Lullaby UK 0201-001-139 

M1155488 Cordon d’alimentation Lullaby Argentine 0201-001-173 

M1155489 Cordon d’alimentation Lullaby Inde 0201-001-174 

M1155490 Cordon d’alimentation Lullaby CCC 0201-001-175 

Littérature 
M1151142 Configuration de langue (manuel de 

l'opérateur et étiquettes) - XP - Anglais 
0202-001-132 

M1151143 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Bulgare 

0202-001-133 

M1151144 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Tchèque 

0202-001-134 

M1151146 Configuration de langue (manuel de 
l’opérateur & étiquettes) - XP - Français 

0202-001-135 

M1151147 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Grec 

0202-001-136 

M1151148 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Italien 

0202-001-137 

M1151149 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Polonais 

0202-001-138 



M1151150 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Portugais 

0202-001-139 

M1151151 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Roumain 

0202-001-140 

M1151153 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Russe 

0202-001-141 

M1151154 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Espagnol 

0202-001-142 

M1151155 Configuration de langue (manuel de 
l'opérateur et étiquettes) - XP - Turc 

0202-001-143 

Options 
M1151156 Système d'asservissement de contrôle de 

l’humidité pour couveuse Lullaby XP 
0202-001-123 

M1151157 Système d'asservissement de contrôle de 
l’oxygène avec entrée DISS pour couveuse 
Lullaby XP 

0202-001-124 

M1151158 Système d'asservissement de contrôle de 
l’oxygène avec entrée NIST pour couveuse 
Lullaby XP 

0202-001-126 

M1151122 Espaces de rangement gauche et droit pour 
couveuse Lullaby 

0201-001-110+0201-001-111 

M1155493 Balance intégrée - XP 0201-001-096 

Accessoires 
M1151125 Colonne pour couveuse Lullaby et XP 0075-001-024 

M1155495 Bracelet de hublot 0201-001-080 

M1155496 Manuel d’entretien – Couveuse Lullaby XP 0202-001-171 

 

Pièces impactées pour couveuse Lullaby TR 
 

N° de réf. GE Description N° de réf. AMS 

Unité principale 
M1151357 Couveuse Lullaby TR comprenant : Chariot 

pliable à quatre roues - deux avec freins, deux 
porte-bouteilles, quatre roues auxiliaires, 
ancrage au plancher de l'ambulance, deux 
batteries, onduleur et chargeur électronique, 
baldaquin avec grande porte pliable à l'avant et 
porte côté tête, trois hublots et six ports IV, 
module de commande, matelas standard, 
plateau de matelas coulissant côté tête, rideau 
d'air, filtre à air, filtre à oxygène, sonde de 
température cutanée (réutilisable), sonde de 
température de l'air (avec double capteur d'air 
et capteur d'humidité), câble d'alimentation 
12 V CC, manuel d'entretien pour couveuse 
Lullaby TR 

0203-000-000 

Tension 
M1155513 Configuration de tension – Couveuse Lullaby 

TR - 230 ± 10 % V 50/60 Hz 
0203-001-085 

M1155514 Configuration de tension – Couveuse Lullaby 
TR - 110 ± 10 % V 50/60 Hz 

0203-001-125 

Cordon d’alimentation 
M1151201 Cordon d’alimentation Lullaby CE 0201-001-136 

M1151202 Cordon d’alimentation Lullaby Italie 0201-001-137 

M1151203 Cordon d'alimentation Lullaby Amérique du 
Nord 

0201-001-138 

M1151204 Cordon d’alimentation Lullaby UK 0201-001-139 

M1155512 Cordon d’alimentation Lullaby Taïwan 0201-001-172 

M1155488 Cordon d’alimentation Lullaby Argentine 0201-001-173 

M1155489 Cordon d’alimentation Lullaby Inde 0201-001-174 

M1155490 Cordon d’alimentation Lullaby CCC 0201-001-175 

M1155498 Cordon d’alimentation Lullaby ANZ 0201-001-176 

Littérature 



M1151358 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Anglais 

0203-001-090 

M1151359 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Bulgare 

0203-001-091 

M1151361 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Tchèque 

0203-001-092 

M1151362 Configuration de langue (manuel de l’opérateur 
& étiquettes) - TR - Français 

0203-001-093 

M1151363 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Allemand 

0203-001-094 

M1151364 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Grec 

0203-001-095 

M1151365 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Italien 

0203-001-096 

M1151366 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Polonais 

0203-001-097 

M1151367 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Portugais 

0203-001-098 

M1151368 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Espagnol 

0203-001-099 

M1151369 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Roumain 

0203-001-100 

M1151370 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Russe 

0203-001-101 

M1155500 Configuration de langue (manuel de l'opérateur 
et étiquettes) - TR - Turc 

0203-001-102 

Options 
M1151372 Double paroi pour couveuse Lullaby TR 0203-001-077 

Accessoires 
M1155506 Colonne pour couveuse Lullaby TR 0203-001-065 

M1151373 Éclairage de procédure pour couveuse Lullaby 
TR 

0203-001-078 

M1151375 Bouteille d’oxygène type "E" (5 l) pour 
couveuse Lullaby TR 

0203-001-005 

M1151376 Bouteille d’air type "E" (5 l) pour couveuse 
Lullaby TR 

0203-001-006 

M1151377 Régulateur d’oxygène pour couveuse Lullaby 
TR 

0100-007-037 

M1151378 Régulateur d’air pour couveuse Lullaby TR 0203-001-019 

M1155495 Bracelet de hublot 0201-001-080 

M1155501 Manuel d’entretien – Couveuse Lullaby TR 0203-001-126 

Accessoires partagés 
M1151205 Sonde de température de la peau jetable 

(Paquet de 10) 
0201-001-104 

M1151206 Pied à perfusion 0201-001-094 

M1151207 Étagère pour moniteur 0201-001-095 

M1151161 Patch réfléchissant la chaleur (Boîte de 50) SR25566-011 

M1151379 Débitmètre d’oxygène 0106-001-016 

M1151380 Mélangeur air/oxygène 0109-001-001 

M1151381 Unité d’aspiration (actionnée par oxygène ou 
air comprimé - spécifiez lors de la commande) 

0100-000-081 

M1155504 Unité d’aspiration (actionnée par vide central) 0100-000-139 

M1151123 Surveillance de l’oxygène 0200-001-054+R114P70 

M1151124 Système de limitation de la circulation d’air 0202-001-115 

M1155505 Sonde de température de la peau 0200-001-055 

 


